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 چكيده
" پارامتر هسته. "نمايه سازان عصر حاضر از جمله استفاده كنندگان دستاوردهاي زبانشناسي هستند

(head parameter) نخستين بار توسط نوام چامسكي معرفي شد و هم اكنون مورد قبول اكثر 
پارامتر هسته يا به عبارت ديگر، تفاوت زبانها از نظر ترتيب قرار گرفتن عناصر، مدعي . انشناسان استزب

اگر هستة گروه قبل از وابسته هاي . است كه با كمي استثناء، زبانهاي دنيا، هسته آغاز و هسته پايان هستند
از . ن واقع شود، زبان هسته پايان استآن قرار گيرد، زبان هسته آغاز است و اگر هسته بعد از وابسته هاي آ

آنجا كه كليدواژه هاي انتخابي نمايه ساز، گروه اسمي هستند، در اين مقاله تنها مفهوم هستة گروه اسمي 
مورد بحث قرار مي گيرد و مقايسه اي بين زبان فارسي و انگليسي، كه در مواردي با يكديگر تفاوت دارند، 

 .انجام مي شود
 مقدمه
يكي از . ع رساني يك علم چند رشته اي است و زبانشناسي يكي از رشته هاي سازنده آن استعلم اطلا

رساني نوشتة جونز  اولين آثاري كه به رابطة اطلاع رساني و زبانشناسي مي پردازد، كتاب، زبانشناسي و اطلاع
كار دارند و از واقعيت اين است كه علماي اطلاع رساني با مسائل زباني سر و . است) ١٠منبع (وكي 

در اين مقاله به يكي از آخرين ) ٢منبع : به عنوان مثال نگاه كنيد به(دستاوردهاي زبانشناسي بهره مي برند 
تصوير نگارنده بر اين است كه اين مفهوم مي . دستاوردهاي زبانشناسي، يعني پارامتر هسته اشاره مي شود

 .گيرد ارتواند مورد استفادة كتابداران و اطلاع رسانان قر
 هسته و وابسته

در نگاه اول به . از جمله كارهايي كه يك عالم معمولاً انجام مي دهد، مشخص كردن واحد مطالعه اش است
نظر مي رسد كه واحد مطالعة زبانشناس، زبان است، اما بر حسب اينكه زبانشناس به كدام بخش از زبان 

 ١"تكواژ"مطالعة عالم صرف، واژه و به زبان دقيقتر واحد . بپردازد، واحد مطالعة تخصصي اش فرق مي كند
. پارامتر هسته نخستين بار توسط يك عالم نحو در نحو مطرح شد. است واحد مطالعة عالم نحو جمله است
 .بنابراين عمدتا يك مبحث نحوي است

ول جمله را به علماي نحو، همانند علماي ديگر در حوزة مطالعة خود اقدام به طبقه بندي مي كنند در قدم ا
دو گروه اسمي و فعلي تقسيم مي كنند كه مشابه همان تقسيم بندي سنتي جمله به نهاد و گزاره، است، 

 :پس
                                                

، ممكن است دو "كتاب"واژه ممكن است يك تكواژي باشد مثل .  زبان است كوچكترين واحد ساختاري معني دار(morpheme) تكواژ - ١
 )ي+ دار + كتاب " (كتابداري"و ممكن است سه تكواژي باشد مثل ) خانه+ كتاب " (كتابخانه"تكواژي باشد مثل 
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 گروه فعلي+ گروه اسمي = جمله : مثال

 
 .گروههاي كوچكتري تقسيم شوند مثل گروه صفتي، گروه حرف اضافه و گروه قيدي

 :مثلا در جملة
 اين سه كتابدار مرجع با دقت تمام به سؤالات پاسخ مي دهند

به "و " گروه قيدي"، "قت تمامد"با . ، گروه صفتي است"كتابدار مرجع"، "اين سه كتابدار مرجع"در گروه اسمي 
همانطور كه ملاحظه مي شود گروه ممكن است از يك يا چند واژه، . ، گروه حرف اضافه است"سؤالات

با دقت تمام به "، داراي چهار واژه است و گروه فعلي "اين سه كتابدار مرجع"مثلا گروه اسمي . تشكيل شود
 :ينجا پنج نكته مهم مطرح مي شوددر ا. داراي شش واژه است". سؤالات پاسخ مي دهد

مقولة گروهي مثل گروه . در ساختمان جمله دو نوع مقوله وجود دارد .١
 .و مقولة واژگاني مثل فعل، اسم و صفت... اسمي و گروه فعلي 

.  مي گويند(head)" هسته"در هر گروه يك واژه وجود دارد كه به آن  .٢
مثلاً در .  هستند(head argument)" وابستة هسته"هاي ديگر گروه،  واژه يا واژه

، "مرجع"، "چهار"، "اين"، كتابدار است و "هسته"، "اين سه كتابدار مرجع"گروه اسمي 
با دقت تمام به سؤالات پاسخ "همينطور در گروه فعلي . وابستة هسته هستند

 .، هسته و ديگر واژه ها وابستة هسته هستند"پاسخ مي دهند"، "دهند مي
واژه هايي " وابستة پيشين" از هسته قرار مي گيرند، واژه هايي كه قبل .٣

 .هستند" وابستة پسين"كه بعد از هسته مي آيند، 
جايگاه هسته در گروه، يعني جايگاه هسته نسبت به وابسته هايش  .٤

هسته "  اين سه كتابدار مرجع"در گروه اسمي . مسئلة مهمي در زبانشناسي است
قرار " مرجع"و يك وابسته پسين ) اين، سه (بين دو وابسته پيشين" كتابدار"يعني 

، هسته، "با دقت تمام به سؤالات پاسخ مي دهند"اما در گروه فعلي . گرفته است
 .يعني فعل، بعد از همة وابسته ها قرار گرفته است

با توجه به ملاحظات بالا، زبانشناسان پارامتر هسته را معرفي مي كنند  .٥
تقسيم مي " هسته پايان"، و "هسته آغاز"به دو دستة و براساس اين پارامتر زبانها را 

در زبانهاي هسته آغاز، هسته هر گروه در آغاز گروه ظاهر مي شود و وابسته . كنند
 :ها بعد از آن مي آيند، به مثال انگليسي توجه كنيد

 
در زبانهاي هسته پايان، هسته هر گروه، در پايان گروه، بعد از همة وابسته هاي آن ظاهر مي شود، مثل 

لبته زبانهايي هم هستند مثل فارسي كه از نظر جايگاه هسته، در مواردي ا. در گروه فعلي زبان فارسي" فعل"
هسته " اين سه كتابدار مرجع"در گروه اسمي . هسته آغاز و در مواردي هسته پايان و يا هسته وسط هستند

 .بين وابسته ها واقع شده است" كتابدار"يعني 
 

 نمايه سازان و گروه اسمي



سازي،  در بيشتر گروه هاي اسمي مورد استفاده در نمايه. مي سر و كار دارندنمايه سازان غالبا با گروه اس
يعني كليدواژه ها، زبان فارسي عمدتاً هسته آغاز و زبان انگليسي هسته پايان است به مثالهاي زير توجه 

 :كنيد
 :مثال

 
در اينجا شواهدي از اين تركيب در . تركيب رايجي در كليدواژه هاست" صفت و موصوف"از آنجا كه تركيب 

+ اسم "و زبان فارسي " اسم+ صفت "از نظر رده شناختي، زبان انگليسي داراي آرايش . دو زبان داده مي شود
 ). به مثال الفنگاه كنيد(است " صفت

اگر در كليدواژه اي، دو صفت موجود باشد، اين دو صفت در انگليسي قبل از اسم و در فارسي بعد از اسم 
 :و مثال زير" ج"نگاه كنيد به مثال . ظاهر مي شود

 :مثال

 
جو دارد به هنگام جست" صفت+ اسم "بنابراين نمايه سازان فارسي زبان و هر نمايه سازي كه زبانش آرايش 

سازان هم چنين بايد  نمايه. در اصطلاحنامه هاي انگليسي بايد به اين نوع تفاوتهاي رده شناختي توجه كنند
 : به ما چنين مي گويد١ترتيب صفات را در تركيب دو صفتي بررسي كنند، در اين باب يك جهاني زباني

عاتي كه آن صفت مفروض بيان بيشتر باشد به مقدار اطلا) در اينجا صفت(هر چه فاصله هست و وابسته "
 ).١٠٨ص : ٨منبع " (مي كند، محدودتر است

گرد  ميز"به زبان ديگر، .  تفاوت داردميز سفيد گرد از نظر اطلاعاتي با گرد و سفيد ميزبه عنوان مثال 
سيله توان به و اين تفاوت را مي". ميزگرد سفيد"سفيدتر از " ميز سفيد گرد"، "ميز سفيدگرد"، گردتر از "سفيد

 :نمودار درختي نشان داد
 .اما اگر صفات در يك ساخت همپايه ظاهر شوند، فاصلة صفت از اسم مشكلي ايجاد نمي كند

 بيماريهاي عروقي و قلبي= بيماريهاي قلبي و عروقي : مثال
 :همين تركيب در نمودار درختي به صورت زير نمايش داده مي شود

 
 
 
 
 

 
 

                                                
 ).٣٣ص : ٦منبع (شترك است  عبارتست از آن دسته از ويژگيهايي كه بين زبانهاي انساني م(linguistic universal) جهاني زباني -١



 
 

 
 نتيجه

از آنجا كه . ه سازان با دستاوردهاي شناختي و مكاتب نوين زبانشناسي آشنا شوندشايسته است كه نماي
نمايه سازان بيشتر با گروه اسمي سر و كار دارند بي مناسبت نيست كه ساخت گروه اسمي را در زبان خود 

 .و زبان مقصد مطالعه كنند
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